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ANLEITUNG:  

Verwendung: Einstellen der Verlängerungsstange auf die gewünschte Länge. 

Reinigung: Geben Sie ein mildes Reinigungsmittel in lauwarmes Wasser und waschen Sie den Mikrofaserkopf vorsichtig. Verbinden  Sie 

den Kopf mit der Stange. Abtropfen lassen.  

Vorsicht! Von Feuer oder anderen Wärmequellen fernhalten, um ein Schmelzen des Mikrofaserkopfes zu verhindern. Wenn Sie 

Beleuchtungskörper reinigen, schalten Sie den Netzschalter aus, damit die Beleuchtungskörper abkühlen können, bevor Sie sie 

verwenden.  

DIES IST KEIN SPIELZEUG!  

NUR FÜR ERWACHSENE GEEIGNET!  

AUSSERHALB DER REICHWEITE VON KINDERN AUFBEWAHREN!  

Lesen Sie vor der ersten Verwendung die Anleitung vollständig und gründlich durch. Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren 

Nachschlagen auf.  

INSTRUCTION:  

To use: Adjusting the extension pole to desired length.  

To Clean: Add a mild detergent to lukewarm water and gently wash he microfiber head. Connecting head with pole. Drip Dry.  

Caution: Keep away from fire or any heating source to prevent microfiber head from melting. When cleaning lighting fixtures, turn off 

power switch to allow lights to cool before using it.  

THIS IS NOT A TOY!  

FOR ADULT USE ONLY!  

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN!  

Thoroughly read the manual in full before using the unit for the first time. Keep this manual for future reference.  

NOTICE : 
Utilisation : Réglez la tige de rallonge à la longueur souhaitée. 

Nettoyage : Versez un détergent doux dans de l'eau tiède et lavez délicatement la tête en microfibres. Fixez la tête à la tige. Laissez 

égoutter.  

Attention ! Tenir éloigné du feu et de toute source de chaleur pour éviter que la tête en microfibre ne fonde. Lorsque vous nettoyez 

des luminaires, éteignez d'abord l'interrupteur afin de les laisser refroidir.  
CECI N'EST PAS UN JOUET ! 

CONVIENT AUX ADULTES UNIQUEMENT ! 

TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS ! 
Lisez entièrement et attentivement la notice avant la première utilisation. Conservez cette notice pour consultation ultérieu re. 

 

Le produit et l`emballage sont soumis aux directives de recyclage. Pour plus d’informations, rendez-vous sur:  

quefairedemesdechets.fr  

ISTRUZIONI:  

Uso: regolazione dell'asta di prolunga alla lunghezza desiderata. 

Pulizia: versare un detergente delicato in acqua tiepida e lavare delicatamente la testina in microfibra. Collegare la testina all'asta. 

Colare bene.  

Attenzione! Tenere lontano dal fuoco o da altre fonti di calore per evitare che la testina in microfibra si sciolga. Quando si puliscono gli 

apparecchi di illuminazione, spegnere l'interruttore di alimentazione per consentire il raffreddamento degli stessi prima del l'utilizzo.  

NON SI TRATTA DI GIOCATTOLI!  

ADATTO SOLO A PERSONE ADULTE!  

TENERE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.  

Leggere completamente e attentamente le istruzioni prima dell'utilizzo. Conservare con cura queste istruzioni per ogni futura 

consultazione.  

INSTRUCCIONES:  

Uso: Ajuste la varilla de extensión a la longitud deseada.  

Limpieza: Utilice un detergente suave mezclado con agua tibia y lave el cabezal de microfibra suavemente. Conecte el cabezal a la 

varilla. Deje secar.  

¡Atención! Manténgalo alejado del fuego u otras fuentes de calor para evitar que el cabezal de microfibra se derrita. Cuando limpie los 

dispositivos de iluminación, apague el interruptor de encendido para que los dispositivos de iluminación se enfríen antes de usarlos.  

¡ESTO NO ES UN JUGUETE!  

¡SOLO DEBE SER USADO POR ADULTOS!  

¡MANTENGA FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS!  

Lea las instrucciones completa y cuidadosamente antes de usar por primera vez. Conserve estas instrucciones para futuras refe rencias.  
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